
国内外で急速に支持を広げる翻訳プラットフォーム

TMSもCATもMTも一体となった翻訳プラットフォームPhrase TMS（旧：Memsource）は2012年に
一般公開されて以来、今や世界中で20万人以上のユーザーを抱える翻訳ツールの一つに成長しま
した。
「2022年度翻訳通訳白書（JTF発行）」の翻訳会社を対象にしたアンケートでは、日本で２番目に
導入企業が多い翻訳支援ツールに挙げられ、また、導入企業数上位３社の中で最も満足度が高い
ツールとなり、国内でも着実に支持を集めていることがわかります。

Phrase Translate

CMSとの連携

ワークフローの自動化

ポータル

データ解析

Phrase TMS: 翻訳テクノロジーの最前線
〜業務の自動化・連携・分析がもたらす効果〜

           

                 

＜このような方におすすめです＞

最新の機械翻訳をうまく活用したい
コストや仕事量の管理を簡単に行いたい
同じやりとりは繰り返さず、自動化したい
テレワークやリモートワークに対応したい
翻訳会社とのやり取りをスムーズにしたい
ROI 527％のテクノロジーを知りたい

セッションでは翻訳業務の自動化・連携・分析をテーマに
Phrase TMSのお役立ち機能をご紹介します。

今後の開催予定やオンデマンドウェビナーはこちらから：
https://phrase.com/ja/resources/webinars/

ウェビナー

製品紹介

Phrase TMS：https://phrase.com/ja/products/phrase-tms/

Phrase Strings: https://phrase.com/ja/products/phrase-strings/
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